
ROZHODNUTÍ RADY 2013/798/SZBP 

ze dne 23. prosince 2013 

o omezujících opatřeních vůči Středoafrické republice 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 
této smlouvy, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Rada dne 16. prosince 2013 vyjádřila své hluboké 
znepokojení nad situací ve Středoafrické republice. 

(2) Rada bezpečnosti OSN přijala dne 5. prosince 2013 
rezoluci č. 2127 (2013), jíž se na Středoafrickou repu­
bliku uvaluje zbrojní embargo. 

(3) K provedení některých opatření je nezbytná další činnost 
Unie. 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

1. Prodej, dodávky, převod nebo vývoz zbraní a souvisejícího 
materiálu všech typů včetně zbraní a střeliva, vojenských vozidel 
a vojenského vybavení, polovojenského vybavení a náhradních 
dílů k výše uvedenému do Středoafrické republiky státními 
příslušníky členských států nebo z území členských států, ať 
z tohoto území pocházejí či nikoli, nebo za použití plavidel 
či letadel členských států, se zakazuje. 

2. Zakazuje se: 

a) poskytovat technickou pomoc, zprostředkovatelské nebo jiné 
služby, včetně poskytování vyzbrojených žoldnéřů, souvise­
jící s vojenskou činností a s poskytováním, výrobou, 
údržbou a užíváním zbraní a souvisejícího materiálu všech 
typů včetně zbraní a střeliva, vojenských vozidel a vojenského 
vybavení, polovojenského vybavení a náhradních dílů k výše 
uvedenému přímo či nepřímo jakékoli právnické nebo 
fyzické osobě, subjektu nebo orgánu ve Středoafrické repub­
lice nebo pro použití v této zemi; 

b) poskytovat finanční prostředky nebo finanční pomoc souvi­
sející s vojenskou činností, zahrnující zejména dotace, půjčky 
a pojištění vývozního úvěru, jakož i pojištění a zajištění pro 
jakýkoli prodej, dodávku, převod nebo vývoz zbraní a souvi­
sejícího materiálu nebo na poskytování související technické 
pomoci, zprostředkovatelských a jiných služeb přímo či 
nepřímo osobě, subjektu, orgánu nebo k využití ve Středoa­
frické republice; 

c) vědomě a úmyslně se účastnit činností, jejichž předmětem 
nebo následkem je obcházení zákazů uvedených v písmenech 
a) a b). 

Článek 2 

1. Článek 1 se nevztahuje na: 

a) prodej, dodávky, převod nebo vývoz zbraní a souvisejícího 
materiálu určených výlučně na podporu činností mise na 
budování míru ve Středoafrické republice (MICOPAX), mezi­
národní mise na podporu Středoafrické republiky vedené 
africkými státy (MISCA) a Jednotného úřadu OSN pro budo­
vání míru ve Středoafrické republice (BINUCA) a jeho 
ochranné jednotky, regionálních jednotek Africké unie 
(AU-RTF) a francouzských sil nasazených ve Středoafrické 
republice 

b) prodej, dodávky, převod nebo vývoz ochranných oděvů, 
včetně neprůstřelných vest a vojenských přileb, dočasně 
vyvážených do Středoafrické republiky pracovníky OSN, 
pracovníky Unie nebo členských států, zástupci sdělovacích 
prostředků a pracovníky humanitárních a rozvojových orga­
nizací a doprovodným personálem pouze pro jejich osobní 
potřebu; 

c) prodej, dodávky, převod nebo vývoz ručních palných zbraní 
a souvisejícího materiálu určených výlučně pro použití mezi­
národními hlídkami zajišťujícími bezpečnost v chráněné 
oblasti řeky Sangha na území tří států za účelem obrany 
proti pytláctví, pašování slonoviny a zbraní a jiných činností, 
které jsou v rozporu s vnitrostátními právními předpisy 
Středoafrické republiky nebo s mezinárodními právními 
závazky Středoafrické republiky; 

2. Článek 1 se nevztahuje na: 

a) prodej, dodávky, převod nebo vývoz nesmrtícího vojenského 
vybavení určeného výhradně pro humanitární nebo 
ochranné účely a související technickou pomoc;
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b) prodej, dodávky, převod nebo vývoz zbraní a jiného souvi­
sejícího smrtícího vybavení bezpečnostním silám Středoa­
frické republiky, určených výhradně k podpoře nebo použití 
v rámci procesu reformy bezpečnostního sektoru Středoa­
frické republiky; 

c) prodej, dodávky, převod nebo vývoz zbraní a souvisejícího 
materiálu a související technické nebo finanční pomoci, 
včetně zaměstnanců, 

jak bylo předem schváleno výborem zřízeným podle odstavce 
57 rezoluce Rady bezpečnosti OSN č. 2127 (2013) (dále jen 
„výbor“). 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 23. prosince 2013. 

Za Radu 
předseda 

L. LINKEVIČIUS
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